USER MANUAL




CONTENTS

Packing LiSt eeecessessesensereetsnteeentincencatoncatsncsnccsacencescncenes 01
Charging Method +esessessesenserentenetintiecetincetiacencencnconcacncenes 02
Update  eeeeceesseacenttittiittiatiittittiittiatiittitttittinttittintttacnns 03
EN  osooscacaccsccssscscacesccsssossoscacesossssoscssasescssossssosoacescsssne 05
CN  osovsoscacescscsnonsoscssesssosvercssacescssonessesoscesososvescascsssosse 07
DE osooscscescscsssscscacesccsssossoscacesossssoscssascscssossssosoacescsssne 09
- P 11
FR osvoscscacescosesessosoacesssosvercasasescssencsscsoscesosossescascsososss 13
IT  eosesceccccccescscavescascssscssescasecsscsscssavescssssossssancasesssosne 15
ES csoesescccoscsscscscescsscssscssascascscscssossasescssssssossascascsssesne 17
KR oseoscscascscsssscscasesccsssossoscavesossssoncssasescssosessosoacescsssne 19
RU csoevenceccscscsscssesccscssscssascacecosssscsossescsscsssossascasssssesne 21



USER MANUAL
x1

il
U &







Device Management Software (NearSync) Instruction
1. Please download NearSync from the official website

2. Connect device

Connect the device to your computer via the USB cable and open NearSync

3. Product information

Click “Device Info” to check the product information like the current firmware

version and SN number.

NearSync

@ Room EP320/Device Info

| ® Ep320

DeVicalinic Device Name: EP320

Device Type: Headphone

4. Upgrade device
NearSync

@ Room EP320/Device Update

| ® ep320
EP320 SN:

&

Firmware Version: 1.0.0.0
Serial Number: M88888888000000001

)0000001  1.0.0.00

Device Info [ ] r
- i -

@ | select Local Upgrade File
© 1110

@ Click "Device Update"

@ Select a local file to upgrade the firmware

© Or select an online version to upgrade the firmware
@ Click "Update" to start the update process

NOTE:

(4]

After the update, the device will restart and be recognized automatically.



5. Device Setting - Choose Equalizer

{® Room EP320/Device Setting

Device Info

r 3
Voice Prompt [ o)
Auto Shutdown 10min ¥

\ J

6. Device Setting - Adjust/Select parameter values
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@ Microphone

@ Multi-Function Button(MFB)
@ LED light

@ Power on/off

® Type-C port

® Base charging contact

@ Volume up/down

Mute button

©® Charging pin

@ Base LED indicator

() Type-C port

@ Wireless USB card slot
@ Wireless USB
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Bluetooth version V5.4
Frequency Range 2400-2480MHz
Bluetooth profiles HFP A2DP AVRCP

Operating range

10 meters(Open space)

Battery life

Talking: 35h Music: 45h (70% volume)

Battery specifications

3.7V, 400mAh lithium-ion polymer battery

Charging time

2h 5V DC =500mA

Operating temperature -10—40°C
Product dimensions 187.4*186.6"69mm
Net weight 184g

LED indicator light description

Power on Blue light flashes 2 times to power on
Power off Red light flashes 2 times to power off
Pairing Red and blue lights flash alternately

Pairing successful

The blue light flashes once every 10 seconds

Clear pairing history

Red light stays on for 1 second

Low battery

Red light flashes

Fully charged

Blue light stays on

Charging

Red light stays on

Wired functionality

Red light stays on

A Warnings:

Please read the following safety instructions before using the product.

. Please store the product in a cool and dry place. Do not use it in a humid envir onment.

. Do not expose batteries or battery-equipped devices to extremely high temperatures, such as sunlight and
open flames.
If the battery is not replaced properly, it will explode. It should only be replaced with the same type of battery.
Do not replace the lithium battery by yourself. If the battery is damaged, contact professional personnel.

. Do not disassemble the product for maintenance or replacement of accessories without authorization. For the
repair service, please consult the official sales support.

. Please purchase the attachments/accessories specified by the manufacturer.

. Please clean the product with dry cloth.

Properly dispose of packaging materials, equipment, battery, and other electronic components to avoid

damage to the environment.

. Do not use the product at a high volume for a prolonged period of time to avoid hearing damage.
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@ Mikrofon

@ Multifunktionstaste (MFB)

(3 LED-Anzeige

@ Ein-/Ausschalten

® Typ-C-Anschluss

® Ladekontakt der Ladestation
@ Lautstérke erhohen/verringern

Stummschalttaste

® Pin zum Aufladen

@ LED-Anzeige der Ladestation

@ Typ-C-Anschluss

@ Steckplatz fiir den drahtlosen USB-Stick
@ Drahtloser USB-Stick




Informationen zum Produkt

Bluetooth Version V5.4
Frequenzbereich 2400-2480MHz
Bluetooth-Profile HFP A2DP AVRCP
Betriebsreichweite 10 Meter(barrierefrei)
Akkulaufzeit Sprechen: 35Std. Musik: 455td. (bei 70% Lautstarke)
Akkuspezifikationen 3.7V, 400mAh Lithium-lonen-Polymer-Akku
Aufladezeit 2h 5V DC =500mA
Betriebstemperatur -10-40°C
Produktabmessungen 187,4*186,6*69mm
Nettogewicht 184g
Bedeutung der LED-Anzeige
Einschalten Blinkt blau
Ausschalten Blinkt rot
Beim Kopplen Blinkt rot und blau abwechselnd
Erfolgreiche Kopplung Blinkt alle 10 Sekunden einmal blau
Koppleungsverlauf [6schen Leuchtet rot fiir eine Skunde
Schwacher Akku Blinkt rot
Vollstandig aufgeladen Leuchtet blau
Beim Aufladen Leuchtet rot
Kabelgebundene Verbindung Leuchtet rot

a Warnung:

Bitte lesen Sie die folgenden Sicherheitshinweise, bevor Sie das Produkt verwenden.

1. Lagern Sie das Gerat an einem kiihlen und trockenen Ort, und verwenden Sie es nicht in einer feuchten
Umgebung, um Schéden zu vermeiden.

. Vermeiden Sie es, Batterien oder batteriebetriebene Gerate hohen Temperaturen wie Sonnenlicht oder
offenem Feuer auszusetzen, da dies gefahrlich sein kann.

. Wenn der Akku ausgetauscht werden muss, verwenden Sie nur Batterien des gleichen Typs, um
Sicherheitsrisiken zu minimieren.

. Lithiumbatterien sollten nicht selbst ausgetauscht werden. Rufen Sie einen Fachmann, wenn die Batterie
nicht mehr funktioniert.

. Offnen Sie das Produkt nicht ohne Genehmigung zur Wartung oder zum Austausch von Zubehdr. Kontaktieren
Sie den offiziellen Vertriebssupport fiir Reparaturdienstleistungen.

. Verwenden Sie nur Zubehérteile, die vom Hersteller empfohlen werden, um die Leistung und Sicherheit des

Geréts zu gewahrleisten.

Reinigen Sie das Produkt mit einem trockenen Tuch, um Schaden durch Feuchtigkeit zu vermeiden.

. Entsorgen Sie Verpackungsmaterial, Gerate, Batterien und andere elektronische Komponenten
ordnungsgemal, um die Umwelt zu schiitzen.

Vermeiden Sie die Verwendung des Produkts (iber einen langeren Zeitraum mit hoher Lautstérke, um

Gehorschaden zu vermeiden.
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@ Microphone

@ Bouton multifonction(MFB)
@ Lumiére LED

@ Allumer/Eteindre

® Port Type-C

® Contact de charge de la base
@ Volume haut/bas

® Bouton de sourdine

© Broche de chargement
Indicateur LED de la base

@ Port Type-C

@ Fente pour carte USB sans fil
@ USB sans fil



Informations sur le produit

Version bluetooth V5.4

Bande de fréquence 2400-2480MHz
Profils bluetooth HFP A2DP AVRCP

Plage de fonctionnement

10 métres (espace ouvert)

Autonomie de la batterie

Conversation: 35h Musique:45h (70% volume)

Spécifications de la batterie

Batterie lithium-ion polymeére 3,7V, 400mAh

Temps de chargement

2h 5V DC =500mA

Température d'utilisation -10—40°C
Dimensions du produit 187.4*186.6"69mm
Poids net 184g

ateur lu

Allumer Le voyant bleu clignote 2 fois pour indiquer la marche
Eteindre Le voyant rouge clignote 2 fois pour indiquer la fermeture
Couplage Le voyant rouge et le voyant bleu clignotent alternativement

Couplage réussi

The blue light flashes once every 10 seconds

Effacer ['historique de couplage

Le voyant rouge reste allumé pendant 1 seconde

Batterie faible

Le voyant rouge clignote

Chargement complet

Le voyant bleu reste activé

Chargement

Le voyant rouge reste activé

Fonctionnalité cablée

Le voyant rouge reste activé

A Avertissements:

Avant d’utiliser le produit, veuillez lire les consignes de sécurité suivantes.

1. Stockez le produit dans un endroit frais

o

la lumiere du soleil et les flammes nues.

w

de batterie.
. Ne remplacez pas la batterie au lithium
personnel professionnel.

~

5

et sec. Ne ['utilisez pas dans un environnement humide.

. N'exposez pas les batteries ou les appareils équipés de piles a des températures extrémement élevées, comme

. Sila batterie n’est pas remplacée correctement, elle explosera. Il ne doit étre remplacé que par le méme type

par vous-méme. Si la batterie est endommaggée, contactez le

. Ne démontez pas le produit en vue de 'entretien ou du remplacement d’accessoires sans autorisation.

Concernant le service de réparation, consultez le support commercial officiel.

No

. Nettoyez le produit avec un chiffon sec.

=3

Achetez les accessoires spécifiés par le fabricant.

. Eliminez correctement les matériaux d’emballage, I'équipement, la batterie et les autres composants

électroniques pour ne pas endommager l'environnement.

©

. N'utilisez pas le produit a un volume élevé pendant une période prolongée pour éviter des dommages auditifs.



@ Microfono

@ Pulsante multifunzione(MFB)

® Luce LED

@ Accensione/spegnimento

® Porta di tipo C

® Contatto base di ricarica

@ Aumento/Diminuzione del volume

Pulsante modalita Silenzioso
® Pin diricarica

@ Indicatore LED della base

@ Porta di tipo C

@ Slot per scheda USB wireless
@ USB wireless



Informazioni sul prodotto

Versione Bluetooth V5.4
Gamma di frequenza 2400-2480MHz
Profili Bluetooth HFP A2DP AVRCP
Intervallo di funzionamento 10 metri(spazio aperto)
Autonomia della batteria Conversazione: 35 ore Musica: 45 ore (70% volume)
Specifiche delle batterie Batteria ai polimeri di litio da 3,7 V, 400 mAh
Tempo di ricarica 2ore5VCC =500 mA
Temperatura di esercizio -10—40°C
Dimensioni del prodotto 187,4 x 186,6 x 69 mm
Peso netto 184¢g
Desc ne delle modalita dell’ indicatore LED
Acceso La luce blu lampeggia 2 volte all’ accensione
Spegnimento La luce rossa lampeggia 2 volte allo spegnimento
Associazione La luce rossa e la luce blu lampeggiano alternativamente
Associazione riuscita La luce blu lampeggia una volta ogni 10 secondi
Cancellazione cronologia associazione La luce rossa rimane accesa per 1 secondo
Batteria scarica La luce rossa lampeggia
Ricarica completa La luce blu rimane accesa
Ricarica in corso La luce rossa rimane accesa
Funzionalita cablata La luce rossa rimane accesa

A Avvertenze:

Leggere le seguenti istruzioni per la sicurezza prima di usare il prodotto.

1. Conservare il prodotto in un ambiente fresco e asciutto. Non utilizzarlo in ambienti umidi.

2. Non esporre batterie o dispositivi a temperature estremamente elevate, come la luce solare e le fiamme aperte.

3. Se la batteria non viene sostituita correttamente, esplodera. Dovrebbe essere sostituito solo con lo stesso tipo
di batteria.

4. Non rimpiazzi da solo la batteria al litio. Se la batteria & danneggiata, contattare il personale specializzato

5. Non smontare il prodotto per effettuare operazioni di manutenzione o sostituzione di accessori senza
autorizzazione. Per i servizi di riparazione, consultare |'assistenza postvendita ufficiale.

6. Acquistare solo gli accessori specificati dal produttore.

7. Pulire il prodotto con un panno asciutto.

8. Per evitare danni all'ambiente, smaltire correttamente i materiali di imballaggio, il dispositivo, la batteria e i
componenti elettronici.

9. Per evitare danni all'udito, non utilizzare il prodotto a un volume elevato per periodi di tempo prolungati.
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@ Micréfono

@ Botén multifuncién(MFB)

® LuzLED

@ Encendido/apagado

® Puerto tipo-C

® Contacto de carga de la base
@ Subir/bajar volumen

Botén de silencio

© Clavija de carga

@ Indicador LED de la base

@ Puerto tipo-C

@ Ranura para tarjeta USB inaldmbrica
@ USB inaldmbrico



Informacion del pro

Version de Bluetooth V5.4

Rango de frecuencias 2400-2480MHz

Perfiles de Bluetooth HFP A2DP AVRCP

Alcance de funcionamiento 10 metros(espacio abierto)

Vida de la bateria En conversacién: 35 h Mdsica: 45 h (volumen al 70 %)
Especificaciones de la bateria Bateria de polimero de iones de litio de 3,7V, 400 mAh
Tiempo de carga 2h5VCC =500 mA

Temperatura de funcionamiento -10a40°C

Dimensiones del producto 187,4 x 186,6 x 69 mm

Peso neto 184g

Descripcidn del indicador luminoso LED

Encendido La luz azul parpadea 2 veces para encender
Apagado La luz roja parpadea 2 veces para apagar
Vinculando Las luces roja y azul parpadean alternativamente
Vinculado correctamente La luz azul parpadea una vez cada 10 segundos
Borrar el historial de emparejamiento La luz roja permanece encendida durante 1 segundo
Bateria baja La luz roja parpadea

Completamente cargado La luz azul permanece encendida

Cargando La luz roja permanece encendida

Funcionalidad con cable La luz roja permanece encendida

A Advertencias:

Lea las siguientes instrucciones de seguridad antes de utilizar el producto.

1. Guarde el producto en un lugar fresco y seco. No lo utilice en ambientes hiimedos.

2.No exponga las baterfas o los dispositivos equipados con baterias a temperaturas extremadamente altas, como la
luz solary las llamas abiertas.

3.Si la baterfa no se reemplaza correctamente, explotara. S6lo debe ser reemplazado con el mismo tipo de bateria.

4. No sustituya usted mismo la baterfa de litio. Si la bateria estd dafiada, péngase en contacto con el personal
profesional.

5.No desmonte el producto para el mantenimiento o la sustitucion de accesorios sin autorizacion. Si necesita servicio
de reparacién, consulte con el servicio oficial de ventas.

6. Adquiera accesorios especificados por el fabricante.

7. Limpie el producto con un pafio seco.

8. Deseche correctamente los materiales de embalaje, el equipo, la bateria y otros componentes electronicos para
evitar dafios al medio ambiente.

9. No utilice el producto a un volumen elevado durante un periodo de tiempo prolongado para evitar dafios auditivos.
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@ MukpodoH

(2 MHorodyHKLMOHanbHas kHornka(MFB)
(3 CBETOAMOAHBIN UHAMKATOP

@ BKﬂK)‘-IeHVIe/BbIKﬂK)‘-IeHVIe nnTaHunsa

® Pasvem Type-C

(® KOHTaKTbl OCHOBaHUS ANst 3apAAKN
(@ YBenuueHne/yMeHblUIEHIE FPOMKOCTY

(® KHorKa OTK/II04YeH s 38yKa

© 3apsipHbIi WTUdT

CBeTOAVOAHBIA MHAMKATOP OCHOBAHMA
() Paszbem Type-C

@ PasbeM ans 6ecnposopHoit USB-kapTbl
(@3 USB-nopt 419 6eCcrpoBOfHOro ycTponcTsa




CBepieHUs 0 NpoAyKTe

Bepcus Bluetooth V5.4
[lnanasoH YacTtoT 2,400-2,480 Iy,
Mpodunu Bluetooth HFP A2DP AVRCP
[lanbHoCTb flelicTBrS 10 M(OTKpbITOE NPOCTPAHCTBO)
Bpems paboTbl oT 6aTapeu Pa3roBop: 35 4, My3blka: 45 4 (Npu yposHe rpomkocTu 70 %)
TexHMyeckue xapakTepucTuKi 6aTapen | JIUTHii-MOHHBIN MONMMEPHbI akkymynaTop, 3,7 B, 400 MA-4
Bpems 3apagku 2 4npwu 5B noct. Toka, = 500 MA
Pabouas Temnepatypa oT-10 g0 40 °C
[abapuTHble pa3mepsbl ycTpoicTBa | 187,4 x 186,6 x 69 MM
Macca HeTTO 1841
Bk/lo4eHne nutaHus [0 BKAOYEHWS MUTaHWs MUTaeT 2 pa3a CUHUM LiBETOM
Bbik/t04eHWe NUTaHus [l0 BbIK/IOYEHWS NUTaHWS MUTaeT 2 pa3a KPacHbIM LiBETOM
ConpsikeHne MonepeMeHHO MUraeT KpacHbIM 1 CUHUM LIBETOM
ConpsixeHune ycTaHOBNEHO Muraet cuHuM LBeToM Kaxpble 10 cek.
C6poc NCTOPUI COMPSHKEHNS CBeTUTCS KpacHbIM LiBeTOM 1 cek.
Hwn3kuii 3apsig 6aTapen MuraeT KpacHbIM LIBETOM
YCTPOCTBO NONHOCTBIO 3apsikeHo | OCTOSIHHO CBETUTCS CUHUM LIBETOM
3apsiaka OCTOSIHHO CBETUTCS KPaCHbIM LiBETOM
PaboTa B NpoBOAHOM pexume MOCTOSIHHO CBETUTCS KPACHBIM LiBETOM
A I'Ipep,ynpe»(neuuﬂ:

TMepep ncnonb3oBaHUeM U3eNNs NPOYTUTE CeayloLMe MHCTPYKLUM MO TeXHUKe 6€30MacHoCTH.

1. XpaHuTe u3genue B NpoxnagHOM 1 CyxoM MecTe. He NCMnonb3yiiTe ero B yCNoBUsX BNAXKHOCTU.

. He noaBepraiite akkyMynsiTopbl UK yCTPONCTBA, OCHALLEHHbIE BaTapesiMi, BO3AENCTBIIO BbICOKNX
TeMnepaTyp, Taki1x KaK CONHEYHBIICBET 1 OTKPbITINA OFOHb.

. Ecnv 6aTapes He byfeT 3aMeHeHa NPaBubHO, OHa B30PBETCA. 3aMEHUTL €ro MOXHO TOAbKO 6aTapesmu TOro xe Thna,

He 3ameHsiiTe nuTueBble 6aTapeu camocTosTensHo. Ecnn batapest nospexpeHa, 06paTutech K cneymanucty.

He pasbupaiiTe uspenve ans ocylecTBNEHUS TEXHUYECKOTO 06CYKMBAHNS MU 3aMeHbI

npUHagnexHocTelt 6e3 nonyyeHuns paspeleHuns npornssoauTens. Mo Bonpocam peMoHTa

obpalyaiitech B ouLmantHyto cnyxby nogaepxkm.

. [probpeTaiiTe KOMNNEKTYIOLIME U3ENUS U NPUHAANEKHOCTH, NPEYCMOTPEHHbIE U3rOTOBUTENEM.

. OunwaiiTe n3penwe Cyxomn TKaHbio.

. YTUNM3MpyiiTe ynakoBOYHbIe MaTepuanbl, 060pyaoBaHue, 6aTapeto u Apyriie 3NeKTPOHHbIe
KOMMOHEHTbI TaKiM 06pa3oM, 4TOObI He 0NYCTUTL HaHECeHUs BPe/aa OKpyXalolleli cpepe.

. He vicnonb3yiite n3genve npu BbICOKOM YpPOBHE rPOMKOCTU B TEYEHIE /INTENBHOIO BPEMeHU, YTobb!

136exaTh NOBPEeXAeHUs OPraHoB cayxa.

© o~ (G NYI N



@ Microfone

@ Botdo multifuncional(MFB)

® Luzde LED

@ Liga/desliga

® Portatipo C

® Contato de carregamento da base

@ Aumentar/abaixar volume

® Botdo Silenciar

® Pino de carregamento

@ LED indicador da base

@ Porta tipo C

@ Slot para cartdo USB sem fio
@ USB sem fio



Informacdes do produto

Vers@o Bluetooth V5.4
Faixa de frequéncia 2400-2480 MHz
Perfis Bluetooth HFP A2DP AVRCP
Faixa de operacdo 10 metros(Espaco aberto)
Duracdo da bateria Conversa: 35h MUsica: 45h (70% volume)
Especificaces da bateria Bateria polimero de ions de litio de 3,7V, 400 mAh
Tempo de recarga 2h 5V CC = 500 mA
Temperatura de operagdo -10—40°C
Dimensdes do produto 187,4 x 186,6x 69 mm
Peso liquido 184 g
Descri¢ao da luz indicadora de LED
Ligar Aluz azul pisca 2 vezes para ligar
Desliga Aluz vermelha pisca 2 vezes para desligar
Pareamento As luzes vermelha e azul piscam alternadamente
Pareamento bem-sucedido Aluz azul pisca uma vez a cada 10 segundos
Apagar histérico de pareamento A luz vermelha fica acesa por 1 segundo
Bateria fraca Aluz vermelha pisca
Totalmente carregado Aluz azul permanece acesa
Carregando A luz vermelha permanece acesa
Funcionalidade com cabo Aluz vermelha permanece acesa

A Avisos:

Leia as instru¢bes de seguranca abaixo antes de usar o produto.

1. Armazene o produto em um local fresco e arejado. Nao use em ambiente imido.

2.Ndo exponha baterias ou dispositivos equipados com bateria a temperaturas extremamente altas, como luz
solar e chamas abertas.

3. Se a bateria ndo for substituida corretamente, ela explodird. S deve ser substituido pelo mesmo tipo de bateria.

4. N&o substitua a bateria de litio sozinho. Se a bateria estiver danificada, entre em contato com o pessoal
profissional.

5. Ndo desmonte o produto para manutencdo ou substituigdo de acessérios sem autorizgdo. Para o servigo de
reparo, consulte o suporte de vendas oficial.

6. Adquira conexdes/acessorios especificados pelo fabricante.

7. Limpe o produto com um pano seco.

8.Faca o descarte correto de materiais de embalagem, equipamentos, baterias e outros componentes eletronicos
para evitar danos ao meio ambiente.

9. N&o use o produto com o volume alto por um periodo prolongado de tempo para evitar danos a audigdo.



EU Conformity Statement
This product complies with the applicable CE marking directives and standards:

c € Electromagnetic Compatibility (EMC) Directive 2014/30/EU. Low Voltage (LVD) Directive
2014/35/EU. Restrictions of Hazardous Substances (RoHS) Directive 2011/65/EU and its
amending Directive (EU) 2015/863.

2012/19/EU (WEEE directive)
Products marked with this symbol cannot be disposed of as unsorted municipal waste in the
European Union. For proper recycling, return this product to your local supplier upon the
purchase of equivalent new equipment, or dispose of it at designated collection points.

For more information see: www.recyclethis.info

Battery Directive-2013/56/EC

Ef Battery in the product complies with the European Battery Directive 2013/56/EC. For proper

recycling, return the battery to your supplier or to a designated collection point.

Warning
High sound Pressure.
& To avoid hearing damage, do not listen for long periods at high volume.
Do not turn the volume so high that you’re unable to hear your surroundings.
Do not use the unit while walking, driving or cycling. Doing so may cause traffic accidents. Do
not use at a dangerous place unless the surrounding sound can be heard.

DECLARATION OF CONFORMITY

Hereby, we declare that the product is compliance with Radio Equipment Directive (RED) 2014/53/EU. The
full text of the EU declaration of conformity is available at the internet address as shown on the packing
box. This product can be used across EU member states.

Max.Bluetooth output power: 10dBm.

FCC Statement

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1)
this device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received,
including interference that may cause undesired operation.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device,
pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against
harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio
frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occurin a
particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception,
which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the
interference by one or more of the following measures:

—Reorient or relocate the receiving antenna.

—Increase the separation between the equipment and receiver.

—Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
—Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

—Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the
user's authority to operate the equipment.



